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Sauberwasser E 124 01

Basierend auf einer umfassenden Sammlung von 
Schachtdeckeln aus ganz Europa, untersucht das 
Editorial Sauberwasser E 127 die menschliche Fas-
zination für industrielle Muster und das Prinzip 
des kollektiven Sammelns. 
Das fast 1000-seitige Werk, entstanden im zweiten 
Layoutmodul und übersetzt die Ästhetik von Gusseisen  
in ein Designsystem aus heraustrennbaren Postkarten,  
welche wiederum selbst als Sammelobjekte begriffen  
werden können. 
Inspiriert durch die sachliche Formsprache des 
Baugusskatalogs „vonRoll Hydro“, rückt die bewusste  
Schlichtheit des Layouts die grafische Qualität der 
Deckel in den Fokus. So entsteht ein dokumentari-
scher Katalog, der das Alltägliche unter unseren 
Füssen als visuelles Archiv neu bewertet.

Visual Communication ZHdK 2023

Editorial

Fokus:

Tools: Adobe Photoshop  
Adobe InDesign  
Higgsfield. Ai

Research, Bildbearbeitung, 
Editorial Design

Der Reiz der Wiederholung:  
Wie die menschliche Faszination für Muster 
und Sammeln ein banales Infrastruktur- 
Objekt zum Archiv-Exponat erhebt.“
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Einbau und Unterhalt von 
wasserdichten Schachtabdeckungen

1

2

3

4 Einmal pro Jahr sollten die Sitzflächen des Deckels und die Gummidichtungen 
gereinigt und eingefettet werden.

Vor dem Einbetonieren soll überprüft werden, ob die Gummidichtung unbe-
schädigt und rundum fest mit dem Rahmen verleimt ist. Allenfalls notwendige 
Ersatzdichtungen sind beim Handel zu beziehen. Lose Stellen müssen sorg-
fältig gereinigt, getrocknet und mit einem Kontaktleim geklebt werden. 

Der Rahmen muss mit eingelegtem Deckel einbetoniert werden. Der Deckel 
darf erst entfernt werden, wenn der Beton abgebunden hat.

Nach einer nochmaligen Überprüfung der Gummidichtung muss diese und 
die Sitzfläche des Deckels sorgfältig gereinigt und leicht eingefettet werden. 
Der Deckel ist so einzulegen, dass die Positionsnocken in die entsprechen-
den Rahmenaussparungen einrasten. Das Fixieren des Deckels muss mittels 
den speziell dafür vorgesehenen Schlüsseln erfolgen. Die Schrauben müssen 
gleichmässig über Kreuz – wie bei einem Autorad – angezogen werden. Kei-
nesfalls darf der Schlüssel durch ein Rohrstück verlängert werden (Hebel-
arm), da sonst die Gefahr eines «Abwürgens» der Schrauben besteht. 

Vorkontrolle

Einbetonieren 
des Rahmens

Definitives 
Einsetzen des 
Deckels

Unterhalt
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Anleitung zum Einbau von 
Piso - Schachtabdeckungen

1

2

3

4 Deckel mit einem Trennmittel versehen.

Abdeckbleche und Hilfsdeckel für Strassenroste einlegen
– SIBLOC Roste: Hilfsdeckel 
– Roste rund: z.B. Ersatzdeckel w

Wenn es sich um eine verschraubte Ausführung handelt, Schrauben 
wegnehmen und Schraubenlöcher verstopfen.

Pickelloch - Position markieren.

5 Einbau Deckschicht: Belag über Schachtabdeckung oder Rost und Walzen.

6 Pickelloch freilegen und Belag abkalten lassen.Walzen.

7 Einbau der definitiven Deckschicht über die Schachtabdeckung (Deckel) hin-
weg und abwalzen.Walzen.
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8

9

10

11  Anbringen der Schaumstoffhülsen um die Gewinde der Stellschrauben.

Entfernen des Belages mit Aufzugsvorrichtung NIVROLL 
– Zentrieren des Abhebeapparates durch das Pickelloch
– Montieren der Zugspindel
– Hochziehen des Deckels mit Hilfe des hydraulischen Systems (Ausstanzen 
des Belages)
– Deckel wegnehmen und reinigen
– Verbleibender Belag auf Rahmen entfernen.

Anpassen des Gussrahmens mittels der 3 Stellschrauben auf die Höhe Deck-
schicht. Schrauben abwechselnd gegen den Uhrzeigersinn drehen.

Einfetten der Stellschrauben inkl. Schraubenköpfe und der vorgängig ange-
passten Schaumstoffhülsen.

12  Einsetzen der Schlauchschalung.

13 Herstellen des Fliessmörtels Addiment Art. 913142 nach Vorschrift 
des Lieferanten und sofortiges Eingiessen.

14 Eingiessen des Fliessmörtels. Achtung: der Hohlraum zwischen 
Sockel und Rahmen muss gänzlich ausgefüllt werden. Ausbau der 
Schlauchschalung (die Abbindezeit hängt von der Temperatur ab; sie 
beträgt beim angegebenen Produkt ca. 15 Min. bei einer Lufttempera-
tur von 20 Grad Celsius).

15

16

17

18 Einsetzen des Deckels und Verkehrsfreigabe.

Reinigen des Schachthalses und der Aussparungen im Gussrahmen (z.B. Aus-
sparungen für Drehsicherungen). Fliessmörtel bei normalen Verhältnissen ca. 
2 Stunden erhärten lassen.

Gleichmässiges Anziehen der 3 Stellschrauben bis diese fest sitzen (sehr 
wichtig). Reinigen der Sitzflächen von Rahmen und Deckel. Nochmaliges Ein-
fetten der Stellschraubenköpfe und Aufsetzen der Plastikkappen. Anzugs-
drehmoment 80 Nm

Füllen des Spaltes zwischen Rahmen und Belag mit 2 - Komponen-
ten - Schachtrahmen - Giessharz, oder bituminöser Vergussmasse KBH.
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Einbau und Unterhalt von 
Schachtabdeckungen für Tankstellen

1

2

3

4 Die Sitzfl ächen von Rahmen und Deckel sind vor dem Einlegen der De-
ckel sorgfältig zu reinigen. Die Dichtungen müssen auf den richtigen Sitz 
geprüft und eingefettet werden.

Der Rahmen muss auf ein Mörtelbett gesetzt werden.

Zentrieren des Rahmens auf den Schachthals (ca. Durchmesser 
1000mm), so dass der Abstand auf dem ganzen Umfang mindestens 12 
mm beträgt.

Die Fugen zwischen Schachthals und Rahmen müssen sorgfältig aus-
gefüllt und der Mörtel gut verdichtet werden. Vorsicht: der Rahmen darf 
nicht durch Schläge mit einem Hammer oder anderen Gegenständen 
verformt werden.

5 Die Sitzfl ächen des Rahmens, des Deckels und die Dichtungen sollten 
mindestens einmal pro Jahr gereinigt und eingefettet werden.

Unterhalt
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Deep Tarot 02

Diplomprojekt

Visual Communication ZHdK 2024

Das Diplomprojekt Deep Tarot setzt sich mit der 
Zeit- und Kulturabhängigkeit traditioneller Symbo-
lik und Ikonografie auseinander. 
Ausgehend von einer fundierten Analyse der ge-
schichtlichen Ursprünge des Tarots und der Mystik, 
untersucht die Arbeit die Potenziale einer zeitge-
mässen Neuinterpretation. Durch die Dekonstruktion 
veralteter Codes und deren Übersetzung in eine 
moderne Formensprache entsteht ein Zeichensystem, 
das die ursprüngliche Tiefe der Karten bewahrt, 
sie simultan dazu visuell für die Gegenwart zu-
gänglich macht. In einem 78-teiligen Kartendeck 
verschmelzen systemisches Branding und ausdrucks-
starke Illustration zu einer lebendigen Einheit 
aus Farbe und Form.

Fokus:

Tools: Adobe Illustrator  
Adobe InDesign 
Adobe Photoshop 
Procreate

Research, Branding, Illu
stration, Bildbearbeitung

Eine visuelle Antwort auf die Zeit-  
und Kulturabhängigkeit veralteter Symbole.







Der Narr Der Magier Die Hohepriesterin
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Die Herrscherin Der Herrscher
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Der Hohepriester
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Die Liebenden

VII

Der Wagen

Ass der Münzen
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AEG 03

Die Schrift AEG ist eine typografische Auseinander­
setzung mit dem Erbe Peter Behrens’ und dessen  
prägender Arbeit für die Allgemeine Elektricitäts- 
Gesellschaft. Das Schriftsystem vereint die funk-
tionale Strenge des Modernismus mit der expressi-
ven Formensprache des Ornamentalismus.
Als Variable Font konzipiert, lotet die Schrift das  
Spannungsfeld zwischen technischer Sterilität und 
dekorativer Verspieltheit aus. Durch die dynami-
sche Anpassbarkeit der Glyphen wird die histori-
sche Ästhetik in ein zeitgenössisches und radikal 
funktionales Designwerkzeug übersetzt, das Tradi-
tion und digitale Flexibilität verbindet.

Gruppenarbeit : 
Rebekka Brandes, Ladina Doerig, 
Joel Roth, Severin Weber 

Type Design

Visual Communication ZHdK 2022

Fokus:

Tools: Glyphs3
Adobe InDesign

Research, Typedesign

Identität durch System:  
Die Übersetzung einer Traditionsmarke in ein 
radikal funktionales Schriftsystem.







AEG
Backöfen
Dunstabzug
Elektroherde
Gefrierer
Geschirrspüler
Kochfelder
Kühlgeräte
Pflegeprodukte
Wir setzen Cookies ein, um den Besuch unserer Website für Sie so angenehm wie möglich 
zu gestalten. Diese Cookies können Sie, Ihre bevorzugten Einstellungen/Vorlieben oder Ihr 
Gerät betreffen. Durch die betreffenden Informationen werden Sie in der Regel nicht unmit-
telbar identifiziert, sie ermöglichen jedoch eine verbesserte Personalisierung des Internet-
erlebnisses. Beim ersten Besuch der Website mit dem betreffenden Gerät (z. B. Computer, 
Smartphone oder Tablet) erscheint ein Cookie-Banner, in dem Sie alle Cookies akzeptieren 
oder die Cookie-Einstellungen auswählen können. Sie können Ihre Cookie-Einstellungen je-
derzeit über das Präferenz-Center ändern. Allerdings kann das Blockieren einiger Arten 
von Cookies Ihr Nutzererlebnis und das uns mögliche Leistungsangebot beeinträchtigen.

Der Verantwortliche für die Verarbeitung Ihrer personenbezogenen Daten ist die AB 
Electrolux (publ) und/oder die jeweilige lokale Electrolux-Gesellschaft. Auf www.electro-
luxgroup.com/privacy/eurgroupcompanies erfahren Sie den Namen und die Kontaktinfor-
mationen zu der jeweils zuständigen Electrolux-Gesellschaft in Europa. Weitere Informa-
tionen darüber, wie wir mit Ihren personenbezogenen Daten umgehen, finden Sie in unserer 
Datenschutzerklärung. Cookies sind kleine Textdateien, die durch die besuchte Website er-
stellt werden und Daten enthalten. Sie werden auf dem Gerät des Benutzers gespeichert 
und ermöglichen dem Benutzer den Zugang zu verschiedenen Funktionen.

Cookies wurden entwickelt, um eine Beschränkung der Internettechnologie zu umge-
hen. Internetseiten sind „zustandslos“ – das bedeutet, dass sie keinen Speicher besitzen 
und daher nicht einfach untereinander Informationen austauschen können. Cookies bieten 
also in gewisser Weise einen Speicher für Internetseiten.

Service & Beratung
info@aeg.com
Electrolux AG

Badenerstrasse 587
8048 Zürich

Steamer
Tumbler
Wandhaube
Waschmaschinen
Zubehör

Einbau Kühl- und Gefrierkombination
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Danke, dass Sie sich für dieses AEG-Produkt entschieden haben. Wir 
haben es geschaffen, damit Sie viele Jahre von seiner ausgezeich- 
neten Leistung und den innovativen Technologien, die Ihnen das Leben 
erleichtern, profitieren können. Es ist mit Funktionen ausgestattet, 
die in gewöhnlichen Geräten nicht vorhanden sind. Nehmen Sie sich ein 
paar Minuten Zeit zum Lesen, um seine Vorzüge kennenzulernen. 
Lesen Sie vor der Installation und Verwendung des Gerätes die mitge- 
lieferte Anleitung sorgfältig durch. Der Hersteller ist nicht verant-
wortlich für Verletzungen oder Schäden, welche durch sachgemässe 
Installation oder Verwendung entstehen. Bewahren Sie die Anwei- 
sungen immer an einem sicheren und zugänglichen Ort auf, um diese 
dann wiederverwenden zu können. Das Gerät kann von Kindern ab 
8 Jahren und Personen mit eingeschränkten physischen, sensorischen 
oder geistigen Fähigkeiten oder mit mangelnder Erfahrung oder 
mangelndem Wissen nur dann verwendet werden, wenn sie durch die 
für ihre Sicherheit zuständige Person beaufsichtigt werden oder in 
die sichere Verwendung des Geräts eingewiesen wurden und die mit 
dem Gerät verbundenen Gefahren verstanden haben.
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Isyo 04

Mangelnde Inklusion und bestehende Tabus innerhalb 
der Sexual Wellness Industrie schränken die selbst‑ 
bestimmte Entfaltung vieler Menschen ein. Isyo bricht  
diese Barrieren auf und rückt die Bedürfnisse der  
Community ins Zentrum der Markenidentität. 
Durch einen konsequenten Fokus auf Barrierefrei-
heit und radikale Nutzerzentrierung entstand ein 
Branding-System, das sexuelle Selbstbestimmung als 
universelles Recht manifestiert. Unter dem Leitmotiv  
„Accessible Sensuality“ führt das Konzept ästheti-
schen Anspruch mit inklusiver Gestaltung zusammen, 
um einen Umfeld zu schaffen, in dem sich jede:r 
repräsentiert und angesprochen fühlt.

Identität

Freelance 2022

Rolle:

Tools: Adobe Illustrator
Adobe Photoshop 
Figma
Contrastchecker

Inclusive Design,  
Branding, UI/UX Strategy

Inklusives Branding gegen die Barrieren und 
Tabus der Sexual Wellness Industrie.



isyo Accessible 
Sexuality





ISYO isyo
Accessible Sensuality
Allen Menschen sollen ihre Sexualität 
selbstbestimmt leben können

Allen Menschen sollen ihre �Sexualität 
selbst-bestimmt leben �können

oO0 1Il
isyo Accessible 

Sexuality

18 Pt

46 Pt

73 Pt

116 Pt

Typografie: Atkinson Hyperlegible

Farbcodes:

#23171b

#73c3b2

#afc62d

#bfacd4

#ffdbf0

#ccffb4







Postizäddel 05

Das Projekt Postizäddel untersucht die Mechanis-
men der Wertzuweisung durch visuelle Inszenierung.  
Als Ausgangslage dienten die profanen Objekte einer 
alltäglichen Einkaufsliste, die im Stil der High-
Fashion-Fotografie als begehrliche Accessoires 
umgedeutet wurden. Durch diese bewusste Überhö-
hung wird die Diskrepanz zwischen dem materiellen 
Nutzen eines Lebensmittels und seinem ästhetisch 
konstruierten Wert hinterfragt. Entstanden im Fo-
tografie-Grundkurs des Propädeutikums an der ZHdK, 
bildet die Arbeit einen kritischen Kommentar zur 
Macht der Bilder und unserer Wahrnehmung.

Fotografie

Propädeutikum ZHdK 2019

Fokus:

Tools: Canon 700D
Adobe Photoshop 
Adobe InDesign

Art Direction, Styling, 
Fotografie, Bildbearbeitung

Die Diskrepanz zwischen ästhetischer  
Verführung und dem tatsächlichen Wert:  
Eine fotografische Umdeutung alltäglicher  
Lebensmittel zu begehrlichen Accessoires
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CHRIBBEL SIITE


